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ACOLIALIISI MICT YKPAIHM
/CNIABHUMMU 3YCUAAAMMU

MEMOPAHYM MPO
HAMIPU TA B3AEMOJIIO

MiX BceykpaiHCbKOIO acouiaui€to
OpraHiB MiCL,eBOro CaMOBPSAyBaHHS
«Acouiauis MicT YkpaiHm»

Ta

Antauum ¢ponpom OOH (IOHICE®D) B YkpaiHi

WOAO CNiBpOBITHULTBA Yy ranysi 3axvcTy npas [i-
TeNn, HaAHHA COLia/IbHMX MOC/YT Ta BNPOBALKEHHS
AeLeHTpanizauinHoi pehpopmu

BceykpaiHcbKa acouialis opraHiB micueBoro ca-
MOBPAAYBaHHA «Acouialis MicT Ykpailn», B 0co-
6i lonoBu Acouiauii mict YkpaiHn naHa Bitanis
Kanuka, aknit gie Ha nigcrasi Ctatyty, Ta

Autsunii poup OOH (IOHICE®) B YkpaiHi, B oco-
6i ioro lfonoBn naHa [hkamu leneipa, aka gie
Ha niactaBi OCHOBHOI Yroay npo cniBpoOiTHULITBO
MiX uTtaunm dporgom OOH (HOHICE®D) Ta Ypsgom
Ykpainu Bif, 07.09.1998 poky,

AKi Hagani cnibHO iMeHylTbca «CTOpOHAMM»,
yKnanu uein MemopaHaym npo Hamipy Ta B3aEMO-
Aito (pani — «Memopanoym»)

Ockinbku CTOPOHM BMCNOBNIOIOTHL OaXKaHHs CriBn-
pautoBaTu y BignosigHocTi 4o KoHseHuii OOH npo
npasa autuHu, Liinei Cranoro Po3sutky (LICP) Ta
E€BpONENCbKy XapTito Npo MicLeBe camoBpsaLyBaH-
HA Ta IHWWX MIXXHAPOAHMX Ta HALIOHA/IbHUX [OKY-
MEHTIB Yy Cepi pO3BUTKY AiTeit Ta MO0, & TaKOX
npioputeTis Ta nporpam CTopiH;

Bia3Havatoum, WO NOCTiViHe NiABULLEHHS CTaHaAp-
TiB XUTTA AN 0e3neyHOro i KOM(POPTHOIO XUTTS
AiTen Ta Moofi Y BiANOBIAHOCTI 3 Mi>KHAPOAHUMMU
BMMOramu, Bignosigae iHTepecam CTopiH;

Maloum Ha MeTi akcenepaLlito peanisavii npas BCix
AiTein Ta MOOAI, AKi XXM1BYTb B YKpaiHi, 30cepeaxy-
t0YMCb Ha HANbINbLL BPA3MBMX rpynax;

BBa)katoum, LU0 AOTPUMAHHS NpuHUMNY cybcigiap-
HOCTI, COMJAPHOCTI, IHK/II03ii Ta PIBHOCTI Y NPOLIEC
opraHisauii HagaHHa Nocayr AiTaM Ta MOJIOAI Y TPo-
Mafax € OCHOBOMONOXHUM Ta CMPUAE NiABULLEHHIO
AKOCTI NOCAYT,

Ta

ba)kaloum po3LwnpuTyH CNiBpOBITHULITBO MiX 3raja-
HUMK CTOPOHAMW Y CTBOPEHHI ApYXXHbOTO, be3ney-
)) HOTO Ta HeAMCKPUMIHALIMHOTO cepeaoBuMLLA Ta 3a-
Oe3neyeHHst HAAAHHA AKICHWUX NOCAYT ANS YCiX fiTe
Ta MOJIOfli B YKpalHCbKMX rpoMagax.

unicef ¢

MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING

between the All-Ukrainian
Association of Local Governments
«Association of Ukrainian Cities»
and

the UN Children’s Fund (UNICEF) in Ukraine

with regard to enhance partnership in the area
of child rights, social services' provision and the
realization of the decentralization reform

All-Ukrainian Association of Local Governments
«Association of Ukrainian Cities», represented by
Mr. Vitalii Klychko, Chairman of the Association of
Ukrainian Cities, acting on the basis of the Charter, and

United Nations Children’s Fund (UNICEF) in Ukraine,
Mr. Jama Gulaid acting on the basis of the General
Agreement between UN Children’s Fund (UNICEF) and
the Government of Ukraine from 07.09.1998,

hereinafter jointly referred to as the «Parties»,
have signed this Memorandum of Understanding
(hereinafter referred to as «Memorandum»)

Whereas, the Parties wish to establish partnership
and to pursue such partnership adhering to the
principles of the UN Convention on the Rights of the
Child (CRC), Sustainable Development Goals (SDGs)
and the European Charter of Local Self-Government
and other international and national documents on
the development of children’s and youth and in line
with the priority areas and programmes of Parties;

Recognizing that the constant improvement of
living standards for the safe and comfortable life of
children and youth in accordance with international
standards corresponds to the interests of the Parties;

Aiming to accelerate the fulfilment of the rights
of all children and youth living in Ukraine with the
focus on the most vulnerable and deprived;

Considering that the adherence of the principles of
subsidiarity, solidarity, inclusion and equity in the
process of organizing services for children and young
people in communities is fundamental and contributes
to the improvement of the quality of services,

and

Desiring to enhance partnership between
aforementioned Parties in creating a friendly, safe
and non-discriminatory environment and providing ({
of high quality services for all children and youth in
municipalities of Ukraine.
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DQ Ta AifWAm 3rogmn Npo Take:

N CrarTa 1. Meta i npegmer

1.1. MeToto Lporo MemopaHaymy € KoHconigauia 3y-
cub CTOPIH, CPAMOBAHNX HA CTBOPEHHSA HAIeXKHIIX
YMOB /119 PO3BUTKY [liTeil Ta MO0, 30KPeMa LLIAXOM
MOKPALLEHHA AKOCTI MOCNYr COLi/IbHO-TyMaHITapHOI
cepu, y Tomy uncni y cepi coLLiabHOro 3axMCTy, OCBi-
T, OXOPOHW 3[0POB’l B KOHTEKCTI leLieHTpanizaLiiiHoi
pedopmu Ta pedpopmMy MiCLIEBOTO CAMOBPSILYBAHHS.

1.2. NMpegmeToM LbOro MemopaHaymy € 3AilnCHeH-
HA CNiNbHOI AignbHOCTI CTOPIH 33419 LOCATHEHHA
MeT MemopaHaymy, Lo 34iACHI0ETbCA Y GopmarTi
peanisauii cnibHUX 3aX0[iB, MPOEKTIB i NPOrpam.

CrarTa 2. Hanpsamu cniBnpaui

2.1. 3apn9 NOCATHEHHS MeTK Lboro MemopaHaymy
BIAMNOBIAHO A0 CBOIX MAHAATIB Ta Y MeXaxX HasABHMX
pecypcis CTOpOHM JOMOBAAOTLCA NPO CRiBNpaLo
3a TaKMMK HanpsamMamu:

2.1.1. OpraHi3auis NpocBITHULbKMX KaMmnaHin, pe-
anisayia cninbHUX NPOEKTIB, NPOBEAEHHA CMiNbHNX
3axofiB (3ycTpiven, npec-koHdepeHLiii, cemiHapis,
KOH(pEpPEHLIIN, HABYAIbHUX MPOrpam TOLLO).

2.1.2. 30upaHHsa gaHux, iX aHanis, NoWMpeHHs aa-
HUX Ta iHGOPMALLIMHUX NPOAYKTIB OO MiCLLEBOro
PO3BUTKY Ta 3axXMCTy Npas AiTein Ta MO0

2.1.3. Po3po0kKa cnifibHUX NpONo3wLiii i pekomMeHaa-
LA LWOAO NPOEKTIB HOPMATUBHO-NPABOBMX AKTIB,
LepXXaBHMX NPOrpam i NNaHIB Ail Ta iHLWKUX CTpaTe-
rMYHMX JOKYMEHTIB 3 MUTaHb 3aXMCTY Mpas AUTUHY
B KOHTEKCTi MpoBefeHH:A AeLeHTpanisauinHoi pe-
Gopmu Ta peopmu MiCLLEBOTO CAMOBPSAYBAHHS.

2.1.4. CnpuaHHa po3BUTKY MiKHapOAHOro Cnis-
pOBITHMLTBA rpomag YKpaiHM Ta iX MiXXHAPOLHMX
napTHepiB y ranysi 3abe3neyeHHs nNpas AMTUHM Ta
Ha/JAHHA COLiaIbHMX MOCAYT.

2.1.5. TigTpmMKa 3axopis, CNPAMOBAHUX HA PO3-
BUTOK [HCTUTYLIMHOI CMIPOMOXHOCTI OpraHiB Mic-
LIeBOro CamMoBPAAYBAHHS, BKIOYAOUM NIATPUMKY
cneuianictie y ranysi 3abe3neyeHHs NpaB AUTUHW,
30CepelXyUncb Ha MUTAHHAX NApTUCUNATUBHOTO
MYHILMNANbHOTO MAAaHYBaHHs, OlOMKeTyBaHHS Ta
HaJaHHA NOCAYr.

2.1.6. IHWI y3rokeHi HaNpsAMK CNiBpOOITHMLITBA.
CrarTa 3. Opranisauis cniBnpaui

3.1. 3 meTol0 peanisadii Lboro Memopagymy Cto-
POHMU:

3.1.1. CninbHO po3pobAsIOTb WOPIYHNIA NNaH Ail 3a
NPIOPUTETHUMM HAMPAMAMM.

) 3.1.2 BM3HAuatoTb KOHTAKTHMX OCIO ANA NpoBeaeH-

g () HA KOHCYy/bTaLii 3 METOI0 MiAroTOBKM MPOMNo3unLin

LLLO/10 BUKOHAHHS Liboro MemMopaHaymy.

and agreed on the following:

Article 1. Purpose and Scope

1.1. This Memorandum is intended to consolidate \\

efforts of the Parties aimed at creation of a proper
environment for development of children and youth,
particularly through enhancing quality of services
in social sectors i.e. social protection, education,
health care in the context of the decentralization
and self-government reforms.

1.2. The scope of this Memorandum is to partner
and consolidate the efforts of the Parties through
the implementation of the joint projects, programs
and advocacy.

Article 2. Directions of cooperation

2.1. For the purpose of this Memorandum, within
their respective mandates and subject to available
resources, the Parties agree to cooperate in the
following spheres:

2.1.1. Organization of public awareness campaigns,
implementation of joint projects, conducting joint
advocacy activities (meetings, press-conferences,
seminars, conferences, study programs, etc).

2.1.2. Collecting, analyzing and disseminating the
data and knowledge products on local governance
and child and youth rights.

2.1.3. Development of the joint recommendations
regarding the draft legislative acts, state programs
and action plans, and other strategic documents
related to the child’s rights in the context of
decentralization reform and local self-government
reform.

2.1.4. Facilitating the development of the
international  cooperation among  Ukrainian
municipalities and their international peers in the
areas related to the child rights and social service
provision;

2.1.5. Support the actions aimed at the development
capacities of local-self governments including in-
service professionals in the areas related to the
child rights with focus on participatory municipal
planning, budgeting and service provision;

2.1.6. Other mutually agreed spheres of cooperation.
Article 3. Organization of cooperation

3.1. In order to ensure implementation of this
Memorandum, the Parties:

3.1.1. Jointly develop an annual action plan to reflect
the priorities.

3.1.2 Nominate the Focal Points to conduct
consultations in order to prepare proposals \
concerning  the implementation  of i
Memorandum.
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EQ 3.1.3. Y pasi HeoOXigHOCTI NPOBOAATL 3YCTpidi A
Qo) o6rosopents nuTaHb, NOBA3aHMX 3 BUKOHAHHAM

L]
3.1.3. If necessary, hold meetings to discuss issues, @ﬁ
related to implementation of this Memorandum.

Lboro MemopaHaymy.

3.1.4. PO3pobnsioTb | BUKOHYIOTb CRiflbHI MPOrpamm
Ta NpoeKTn, OepyTb y4acTb y peanisauii HaLioHanb-
HMX Ta Ha MICLLeBOMY PIBHI iHiLiaTMB 3 NUTaHb, WO
BiANOBIAAOTb METI MemopaHaymy.

3.1.5. Y3ropkytoTb iHLI CMiJIbHI 3aX04M B pamkax
MemopaHaymy.

CrarTa 4. CniBpoOITHULITBO 3 iHIIMMM CTPYKTYpamu

4.1. Ing DOCATHEHHA MeTu uboro MemopaHaymy
CTOpPOHM MOXYTb 3a B33aEMHOIO 3r0f0I0 3a/1y4aTu
B pamKax Y3rompkeHux Hanpamis criBnpawi iHLUi
YCTAHOBM Ta OpraHisauii, He3anexHo Big Gopm
BNIACHOCTI Ta NignopsaaKyBaHHs, ¢i3nyHmx ocib,
CTBOPIOBATH 3 HAMM TUMYACOBI pobOUYi rpynu, iHLI
AOCNIAHNLbKI Ta LONOMDKHI CTPYKTYpMU.

CrarTa 5. 3000B’a3aHHA CTOpiH

5.1. CTopoHun bepyTb Ha cebe 3000B'93aHHS 30epi-
rat KOHQiAeHLiiHy iHpOpMAaLLito, OTPUMAHY B XOA;
peanisauii MemopaHaymy, 30Kkpema LOA0 3axuCTy
NepCoHAIbHMX JAHUX.

5.2. CTOpOHM 3000B'A3yI0TbCA YTPUMYBATUCA Bif
AiN, 9Ki MOXYTb 3anofiaTh MOpasibHYy, EKOHOMIUHY
4n iHLWY LWKomy Apyrivi CTOPOH.

5.3. byap-aKka i3 CTOpiH BMKOpWUCTOBYE embnemy
4n norotvn iHwoi CTopoHn abo Oyap-sKy abpesia-
TYpy, NOB'I3aHy 3 AiSNbHICTIO Li€i CTOPOHM, Nnlue
3a ii nonepeaHbol 3roan Ta B paMKax y3rogxeHmx
Hanpamis cnisnpaui And OOCATHEHHA METU LbOro
MemopaHaymy.

CrarTa 6. Tepmiu aii Memopanaymy

6.1. MemopaHaym Ha6yBae YWMHHOCTI 3 OHS 1Ooro
nignucanHa CtopoHamu 1a fie o 31 rpyaHa 2022

POKY.
6.2. byap-aka i3 CTOpiH MOXe NPUNUHUTYK [it0 LbO-
ro MemopaHnaymy B Oyib-gKuit 4ac, IMCbMOBO MOBI-
AOMMBLUM NPO Le iHWY CTOPOHY He Ni3Hile HiX 3a
OOWH MiCSiLb.

6.3. Y pasi npunuHeHHs aii uboro MemopaHgymy
3axogm, ki Oyno po3noyato Ha niactaBi Memo-
paHOyMy i He 3aBeplUeHO MpOTAroM CTPOKY MOro
Ail, MPOAOBXKYIOTbCA i 3aBEpLUYIOTbCA 3riHO 3 YMO-
Bamu, siki Oynn panile y3romkeHi CTopoHamu, 3a
BUHATKOM BWMAfKIB, KOJM 3aBepLINTH Li 3ax0au
HEMOXX/IMBO.

CrarTd 7. |HWIi Noio)KeHHsA

7.1. byab-gKi 3MiHW | JONOBHEHHA [0 LbOoro Memo-
W) pPaHaymy odopmaITLCS MPOTOKOAAMM, Nignuca-
HUMKU CTOpPOHAMM, i CTAIOTb HEBiJEMHOIO CKNafo-
BOIO LIbOr0O MemMopaHaymy.

3.1.4. Develop and implement joint programs and
projects, participate in implementation of national
and local initiatives on the issues according to the
purpose of the Memorandum.

3.1.5. Coordinate other joint efforts within the
framework of the Memorandum.

Article 4. Cooperation with other entities

4.1. In order to achieve the objective of this
Memorandum the Parties, by mutual consent, may
involve other entities and organizations, regardless
of their form of ownership and subordination, and
individuals within agreed spheres of co-operation,
as well as establish interim working groups, other
research and auxiliary entities with them.

Article 5. Responsibilities of the Parties

5.1. Both Parties shall maintain all confidential
information acquired during implementation of the
Memorandum, in particular with regard to personal
data protection.

5.2. The Parties shall avoid actions that may cause
moral, economic or other damage to another Party.

5.3. Both parties may use the emblem or logo of
another Party or any abbreviation, related to the
activities of this Party, only after receiving prior
approval from another Party and within agreed
spheres of co-operation in order to achieve the
objective of the Memorandum.

Article 6. Duration of this Memorandum

6.1. The Memorandum shall come into force from
the date of its signing by the Parties and is valid
until December 31, 2022.

6.2. The Memorandum may be terminated by either
Party at any time provided that notice of termination
is given to the other Party one month in advance.

6.3. In case of termination of the Memorandum,
activities launched on the basis of the Memorandum
that have not been completed within the period of the
Memorandum should be prolonged and completed
according to the conditions preliminary agreed by the
Parties unless such completion is not feasible.

Article 7. Other provisions

7.1. All amendments and supplements to this
Memorandum shall be made by protocols signed

by Parties that shall become integral part of the

Memorandum.

0
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DQ 7.2. byap-Ki CnipHi NUTaHHS LWOJO0 TAyMayeHHs abo

|
7.2. Any controversy arising out of interpretation or @ﬁ
&{0) 3acTocyBanms uboro Memopangymy BupillyBaT-

in relation to implementation of this Memorandum ()

MYTbCA Ha APYXHI OCHOBI LUIAXOM KOHCY/bTaLil
i MeperoBopiB.

7.3. Mignucano y MicTi TepHonNinb 24 BepecHs

2018 poKy y [BOX OpUTiHA/IbHWX, NEriTUMHUX Npu-
MIpHUKAX KOXHWI YKPAIHCbKOIO Ta aHMiMCbKOIO
MOBaMU (MO OZHOMY MPUMIPHUKY KOXHIK 3i CTO-
piH). ObMABa TEKCTW € ABTEHTUYHWUMM, OAHAK, Y
pasi po30ixHOCTel, nepeBara BiAJAETbCS TEKCTY
AHININCbKOI0 MOBOIO.

HA MATBEPOXEHHA BULLLE3A3SHAYEHOI O,

ynoBHOBaXkeHi npeacTaBHuku CTOpiH nignucanu
Lert MemopaHaym

Bin MpeacraBHMuTBa [JIUTAYOrO q)ou,u,y OOH
(FOHICE®) B YKpaiHi:

[onoBa npeacTaBHULTBA
naH /hkama lynenp,

shall be settled on friendly basis through
consultations and negotiations.

7.3. This Memorandum is signed on 24 September
2018 in Ternopil in two original, legitimate copies
in Ukrainian and English (one copy to each Party).
Both texts are equally authentic; however, in case of
discrepancies, the English text shall prevail.

IN WITNESS WHEREOF,

duly authorized representatives of the Parties
signed this Memorandum

On behalf of the United Nations Children’s Fund
(UNICEF) in Ukraine:

Representative
Mr. Jama Gulaid

Bin BceykpaiHCbKOI acouialii opraHis micuieBoro
CaMOBpPAAYBAHHA «Acouiauia MicT YKpaiHu»

naH Bitanin Kanuko

On behalf of the All-Ukrainian Association
of Local Governments «Association of Ukrainian Cities»

Mr. Vitali Klitschko




